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Abstract. Presidential memoranda are viewed as a separate speech genre of presidential discourse. Barack Obama’s memoranda of 2016
have made the corpus of research and their linguocultural codes have been singled out. Having conducted the content-analysis of texts
belonging to different thematic groups using Tropes (a Natural Language Processing and Semantic Classification software), the author
substantiates the existence of specific linguocultural coding of the studied texts. Situational preferences which characterize the combina-
bility of lingual signs in texts of different genres are defined as lingual coding of the genre and linguocultural codes are treated as the
repeated combination of the main referent fields of the texts. The following thematic groups have been singled out: 1) Presidential Appa-
ratus activities in the field of home policy issues; 2) Presidential Apparatus activities in the field of foreign policy issues; 3) Presidential
Apparatus activities in the field of military issues; 4) Presidential Apparatus activities in the field of terrorism issues. Linguocultural
codes have been discovered for all thematic groups of memoranda under study, namely: 1) for memoranda dealing with organizational
maintenance of the Presidential Apparatus activities in the field of home policy issues: ADMINISTRATION — SOCIAL GROUP; 2) in
the field of foreign policy issues: POLITICS — EAST EUROPE; 3) for memoranda in the field of military issues: FIGHT —-WEAPON;
4) for memoranda in the field of fighting terrorism issues: CRIME — PEACE. Verbal means used by the President to implement the
discovered codes in his memoranda issued in 2016 have been analyzed.

Keywords: presidential discourse, presidential memorandum, Barack Obama, content analysis, linguocultural code, genre, referent
field.

Introduction. Linguocultural Semiotics (subdivision of ly stable form of social life. Institutional discourse reflects
semiotic studies which was singled out by N.Andreychuk) the forms of society organization and its genres are related
[1, p.36], examines the phenomena of culture as the process  to the types of social institute. Presidential discourse as a
of constructing messages based on conventional codes or  type of institutional discourse is generated by the social
sign systems. Coding of messages is leads the structuring of  institute of the President.
their original content and its organization in such forms that The article aims to substantiate that the detection and
had been generated by social practices. analysis of the linguocultural codes ( LCC) is of special
Acknowledging the importance of studying regularly re-  significance for the research of presidential memoranda
peated formal and semantic characteristics of texts that (PM) as a genre of presidential discourse. The belief that
belong to the same genre, the representatives of contempo-  "there is no intelligible discourse without the action of the
rary sociolinguistic approach regard these characteristics as  code" [5, p. 131]. is fundamental for this research. In con-
background structure and as a means of expressing another  temporary discursive paradigm of linguistic research Amer-
deep similarity in the ongoing social activities, that means ican presidential discourse has not been the subject of a
that genres are studied not merely as types of texts but as  separate study. This subtype of institutional discourse is a
common ways of expressing repeated social situations as  vivid reflection of the socio-political life of the United
well [6]. States, as well as features of the national character and na-
A brief review of publications tional cultural values. Presidential discourse reflects the
This research is grounded on the linguosemiotic ap-  established system of status and role relations brought to
proach to the analysis of speech genre. In the works that life by of the social institute of the President of the United
deal with the modern researches of discourse as semiosis,  States [for more details see 2].

the latter is identified with the process of signification and The codes organize the signs into meaningful systems
discourse is treated as communicative and cognitive basis of  and each speech genre has its own set of codes.
semiotization. It is interpreted as “specific rules of the or- In order to detect LCC in the texts of PM of Obama

ganization of speech activity and as a way of modeling (2016) the method of content analysis is applied. The latter
language forms in speech communication so as to meet the is considered to be a well established method of textual
requirements of the communicative situation and its model  analysis [4, p. 356].
in human consciousness™ [3]. Regarding the content analysis as a research method for
The person enters discursive space with a concrete pur-  objective, systematic and quantitative description of obvi-
pose and in his/her social role (which presupposes the ous content of communication, it is applied for an objective
sphere of communication or the type of Social Institute). In  identification of specific characteristics of Obama’s PM.
particular, the term institutional in reference to discourse  The corpus of research contains 119 PM of Obama pub-
involves the relationship with social institution as a relative-  lished in 2016 [8] (Table 1).

Table 1. The quantity of PM of Barack Obama, issued in 2016.
JAN | FEB | MAR | APR | MAY | JUN | JUL | AUG | SEPT | OCT | NOV | DEC
9 7 18 4 7 10 11 14 19 10 10 | --—--—--
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Stages of research include: a) singling out the main the-
matic groups of PM; b) exploring peculiarities of their lin-
guocultural coding.

Methodology of the study. To analyze the corpus of
texts under study the software Tropes was applied and the
latter served to conduct content-analysis of the texts. The
program quickly selects the appropriate information, deter-
mines the context, identifies themes and identifies the main
actors using semantic classification of three levels. Tropes
uses semantic metacategories to group words of parts of
different parts of speech. This method makes it possible to
detect and describe the focus of attention of the individual,
groups, social institute or society in general as reflected in
communication [7]. Prior to the use of computer technology
for content analysis of PM texts, they were divided into four
thematic groups. Taking into account the titles and subjects
of memoranda: 1) organizational maintenance of the Presi-
dential Apparatus activities in the field of home policy is-
sues, 2) organizational maintenance of the Presidential
Apparatus activities in the field of foreign policy issues,
3) organizational maintenance of the Presidential Apparatus
activities in the field of military issues, 4) organizational
maintenance of the Presidential Apparatus activities in the
field of fighting terrorism issues.

Two biggest and almost identical in the amount thematic
PM groups are: organizational maintenance of the Presiden-
tial Apparatus activities in the field of home policy issues
(51 PM) and organizational maintenance of the Presidential
Apparatus activities in the field of foreign policy issues(53
PM). The program identifies the following main referent
fields in the first PM group: ADMINISTRATION and SO-
CIAL GROUP. The program determines that the majority
of PM of this thematic group contains these reference fields.
This allows to claim that LCC of memoranda concerning
the organizational maintenance of the Presidential Appa-
ratus activities in the field of home policy issues is: AD-
MINISTRATION — SOCIAL GROUP. In different texts

the referent fields are presented by different lexical units.
For instance memorandum written by Barack Obama in
August 1, 2016 contains referent field SOCIAL GROUP
which is made up of lexical units: secretary, president,
secretaries. It is combined with referent field ADMIN-
ISTRATION and made up of lexical units: White House and
treasury. In this memorandum Barack Obama are hereby
delegated to the Secretary of State to protect and preserve
international cultural property act to the functions and au-
thorities:

The White House

Office of the Press Secretary

For Immediate Release

August 01, 2016

Presidential Memorandum - Delegation of Functions and
Authorities under the Protect and Preserve International
Cultural Property Act

August 1, 2016

MEMORANDUM FOR THE SECRETARY OF STATE

SUBJECT: Delegation of Functions and Authorities un-
der the Protect and Preserve International Cultural Proper-
ty Act

By the authority vested in me as President by the Consti-
tution and the laws of the United States of America, includ-
ing section 301 of title 3, United States Code, the functions
and authorities conferred upon the President by the Protect
and Preserve International Cultural Property Act ( Public
Law 114-151, 130 Stat. 369) are hereby delegated to the
Secretary of State. In the performance of such functions, the
Secretary of State shall consult the Secretaries of Homeland
Security and the Treasury, and the heads of other depart-
ments and agencies, as appropriate.

You are authorized and directed to publish this memo-
randum in the Federal Register.

BARACK OBAMA [8].

The lexical units which populate referent fields of all
memoranda of this thematic group are shown in Table 2.

Table 2.. Lexical units making up the Presidential Apparatus activities in the field of home policy issues

The name of
referent field

ADMINISTRATION

SOCIAL GROUP

White House, Secretary of State, Secretary of Treasury, Executive Departments, officials, Department
of Agriculture, federal, Department of Defense, Department of Health and Human Services, Depart-
ment of Housing and Urban Development, Department of the Interior, Department of Labor, Depart-
Lexical units| ment of Transportation, Department of Energy, Department of veteran affairs, administration, Federal
trade commission, Social security administration, Federal Bureau of Investigation, Department of
Energy, external affairs, Federal department, Department of Justice, Department of Commerce, Envi-
ronmental protection agency, Food and Drug administration, National Institutes of Health, NIH

Secretary, president,
civilian employees,
employees, director,
officers, associate
directors, chairperson,
chairman, veterans,
leadership

The second thematic group of the studied memoranda is
organizational maintenance of the Presidential Apparatus
activities in the field of foreign policy issues. 56 PM con-
cerning these issues were published in 2016. Reference
fields: POLITICS and EAST EUROPE. The program indi-
cates that the majority of PM of that thematic group dis-
plays the connection of these reference fields. This testifies
to the fact that LCC memoranda in the field of foreign poli-
cy issues is POLITICS — EAST EUROPE. For instance, in
March 2, 2016 it was written two memoranda and they were
concerning Ukraine. The main referent fields are POLITICS

and EAST EUROPE. Referent field POLITICS opens:
government, foreign policy, congress. Referent field EAST
EUROPE made of: Ukraine, Crimea. In this memorandum
Barack Obama supports democratic processes and institu-
tions in Ukraine and authorizes the Secretary of State to
assist in ensuring the stability, sovereignty, territorial integ-
rity and continuation of sanctions against Russian Federa-
tion in connection with the annexation of the Crimea and
the use of force against Ukraine. The second memorandum
which was written on the same day contains, the main refer-
ent fields: POLITICS and EAST EUROPE. This memoran-
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dum is the continuation of the previous one. Referent field
EAST EUROPE includes: Ukraine, Crimea, Russian Fed-
eration. Referent field POLITICS made of: government,
foreign policy. The following example illustrates the verbal-
ization of LCC in text:

The actions and policies of persons that undermine
democratic processes and institutions in Ukraine; threat-
en its peace, security, stability, sovereignty, and territorial
integrity; and contribute to the misappropriation of its
assets, as well as the actions and policies of the Govern-
ment of the Russian Federation, including its purported
annexation of Crimea and its use of force in Ukraine,
continue to pose an unusual and extraordinary threat to
the national security and foreign policy of the United
States. Therefore, | have determined that it is necessary to
continue the national emergency declared in Executive
Order 13660 with respect to Ukraine[8].

The lexical units which made up referent fields of all
memoranda of this thematic group are shown in Table 3.

Table 3. Lexical units making up the Presidential Apparatus

Table 4. Lexical units making up the Presidential Apparatus
activities in the field of military issues

The name of FIGHT WEAPON
referent field
War, Armed Forces, missile, cruise
missile, insurgents, Navy warships,
attacks, Commander in Chief, com- | Guns, fire-
Lexical units bat, forces, conflict, hostilities, |arms, weap-
military personnel, gun, secretary of ons
defense, gun violence, firearms,
Department of Defense, officers

The program determines that all of PM of that thematic
group displays the connection of referent fields. Thus LCC
memoranda concerning the organizational maintenance of
the Presidential Apparatus activities in the field of fighting
terrorism issues is PEACE — CRIME. The lexical units
which represent reference fields of these memoranda are
shown in Table 5.

Table 5. Lexical units making up the Presidential Apparatus
activities in the field of fighting terrorism

activities in the field of foreign policy issues The name of referent field CRIME PEACE
The name of Lexical units terrorism, terrorists Peace
referent field POLITICS EAST EUROPE
Government, congress, foreign Conclusions
policy, president, elections, Belarus. Bela- Presidential memoranda are defined as a repetitive

secretary of state, embassy,

secretary of treasury, senate,

house of representatives, de-
mocracy, parliament, assembly

Lexical units rusian, Crimea,

Ukraine, Russian

The next thematic group of PM concerns organizational
maintenance of the Presidential Apparatus activities in the
field of military issues. 9 PM concerning these issues which
were published in 2016 contains referent fields: FIGHT and
WEAPON. The program detects that all PM of this thematic
group display the repeated unity of these referent fields.
Thus LCC of these is FIGHT — WEAPON. The lexical
units which belong to referent fields of the memoranda are
shown in Table 4. The fourth thematic group is organiza-
tional maintenance of the Presidential Apparatus activities
in the field of fighting terrorism issues. 6 PM which were
published in 2016. Reference fields: PEACE and CRIME.

functional-semantic unity of the organized system of signs
which are generated by the social institute of the President.
Due to explicit instructions and the nature of content of PM,
four thematic groups of memoranda of Barack Obama are
singled out: 1) Presidential Apparatus activities in the field
of home policy issues; 2) Presidential Apparatus activities
in the field of foreign policy issues; 3) Presidential
Apparatus activities in the field of military issues; 4)
Presidential Apparatus activities in the field of terrorism
issues. Each group acquired its separate linguocultural code:
1) for memoranda dealing with organizational maintenance
of the Presidential Apparatus activities in the field of home
policy issues: ADMINISTRATION — SOCIAL GROUP;
2) in the field of foreign policy issues: POLITICS — EAST
EUROPE; 3) for memoranda in the field of military issues:
FIGHT —WEAPON; 4) for memoranda in the field of
fighting terrorism issues: CRIME — PEACE.
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Hpe3naentckue memopanaymel bapaka O6ambi 2016 r.: JIMHTBOKYJIbTYyPHbIE KOAHPOBAHUSA
1O. N. denucrok
AHHoTauus. IIpe3naeHTcKue MEMOPaHIyMbl PACCMATPUBAIOTCS KaK OTACNbHBIH peYeBOi kaHP MPE3UASHTCKOro AUCKypca. MeMopaH-
nmymbel Bapaka O6amsr 2016 roga coctaBriIM MaTepuan JUIsl HCCISIOBaHM, B KOTOPEIX OBUTH BBIIETIEHB! HX JHHTBOKYIBTYPHBIC KOJBL
ITpoBens KOHTEHT-aHAIU3 TEKCTOB, OTHOCSIIMXCS K Pa3IMYHBIM TEMaTHYECKHM IPYNNaM C HCIOJIb30BaHHEM Iporpamy Tropes (mpo-
rpaMMHoOe obecriedeHne JUisi 00paboTKH eCTECTBEHHOTO SI3bIKA M €r0 CEMaHTHYECKOH KiacCH(HKaINK), aBTOP 0OOCHOBBIBAET CYIIECTBO-
BaHHE CHENI(PUIECKOTO IMHTBOKYIETYPHOTO KOANPOBAHUS H3ydaeMbIX TeKCTOB. CHTyaTHBHbIE IPEAIIOYTEHHSI, KOTOPBIE XapaKTePHU3yIOT
COYETAaeMOCTh S3bIKOBBIX 3HAKOB B TEKCTaX Pa3HBIX )KaHPOB, OIPE/ICIAIOTCS KaK JIMHIBHCTHYECKOE KOAUPOBAHHS )KAHPA, a JIUHIBOKYJIb-
TypHBIE KOJIBI PaCCMATPUBAIOTCS KaK MOBTOPHOE COUETAaHHE OCHOBHBEIX pedepeHTHBIX moueil TekcToB. Clemyiomue TeMaTHIecKue IpyT-
b1 OBUTH BBIZICNICHBI: 1) NEeATENbHOCTh NPE3UICHTCKOTO ammapara B 00JacTH BOIIPOCOB BHYTPEHHEI MOJUTHKH; 2) ESTEIbHOCTD NPE3HU-
JICHTCKOTO armapaTa B 00J1acTH BOIIPOCOB BHEUIHEH IMOJIUTHKH; 3) ASSATeIbHOCTh MPE3UJCHTCKOrO anmapara B 00J1acTH BOGHHBIX BOIIPO-
COB; 4) eATENBHOCTD NPE3UICHTCKOMN anmapara B o6acTu nmpobieM teppopu3Ma. JIMHIBOKYIbTYPHBIE KOJIBI XapaKTEPHBI IS BCEX TeMa-
THYECKHMX IPYIl MEMOPaHAyMOB B paMKaxX HCCIIEIOBAHMS, & UMEHHO JUIi MEMOPaHIyMOB, KacaroIIUXCsl OPraHH3allMOHHOTO 00eCTIeyeH s
NeSITeTbHOCTH TIPE3UAEHTCKOro ammapara: 1) B obnactu Bonpocos BHyTpenneit moiutuku: ADMINISTRATION — SOCIAL GROUP; 2)
B oOactu BorpocoB BHentHe# monutuku: POLITICS — EAST EUROPE; 3) mis MmemopanzyMoB B 001acTi BOeHHBIX Bompoco: FIGHT
— WEAPON; 4) n1st MeMOpaHaIyMOB B 00J1acTH BOIIPocoB 00prOkI ¢ Teppopuszmom: CRIME — PEACE. IlpoBeneH anann3 BepOaNbHBIX
CPEICTB, MCTIOIB3YEMBIX MPE3UICHTOM IS peali3alii 0OHAPYKEHHBIX KOJJOB B CBOMX MEMOpaHayMax, n3fanHbx B 2016 roxy.
Knruesvie cnosa: npesudenmckuii oOuckypce, npesudenmckuti memopanoym, Bapax Obama, KoHmeHmM-aHAIU3, TUHSBOKYIbIYPHYLU
KOO, JHcaHp, pepepenmmoe noie.
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